
Ayase City Childcare Department Tel: 0467-70-5682 (Ayase City Foreign Language 
Interpretation Call Center) 

After-school Support for Elementaray School 
Students 

(After-school clubs & Ayasekko fureai plazas) 

 
 
Outline of the characteristics of each program 

 After-school children’s clubs Ayasekko fureai plazas 

Purpose 
To provide proper care in place of guardians for children whose 
guardians are not at home in the daytime due to employment, 
illness, etc., after school, during long-term vacations, etc. 

To serve as safe and secure places for activity by children, 
where they can meet and interact with children of different 
ages, with the cooperation of people in the community. 
 

Description 
The program is based on providing a place for play, eating snacks, 
doing homework, and other activity by children after the end of 
classes, until they are picked up by their guardians. 

After classes end, the children leave their belongings in the 
plaza room and play in the room, school yard, gym, etc. 
instead of going home. The program is grounded in 
independent play by the children. In addition, on April 1, 
2015, the plazas began to hold Ayasekko fureai mirai juku 
(tutoring schools) for hands-on learning by children. 

Eligible children 

Children attending one of the 10 elementary schools in Ayase 
who would lack sound care at home after school due to the 
guardian’s employment etc. 
* Admission requires presentation of an employment certificate 
and other documents. 

All children attending one of the 10 elementary schools in 
Ayase 

Locations See the table of clubs on the rear See the table of plazas on the rear 

Days and hours open 

In Ayase, there are public after-school children’s clubs operated 
by the city and private after-school children’s clubs operated by 
guardian groups etc. 
 
The days and hours open, fees, and other items may vary with the 
club. For details, please contact the Ayase City Childcare 
Department in the case of public clubs and the particular club 
directly in that of private clubs. 
 
(See the table of clubs on the rear.) 
 
* There are provisions for supply of aid for childcare fees for 
households receiving public assistance. For details, contact the 
Childcare Department. 

As a general rule, the plazas are open from the end of classes 
to 17:00 on Monday through Friday (days when school 
lunches are served). 
* The plazas are open until 16:30 over the months 
November – March. 

Operator 

The steering committee of each plaza 
* Steering committees composed of local volunteers are 
instituted in elementary schools and commissioned by the 
city to operate the plazas. 

Fee None (free) 

Important points 

- Children can use the clubs only if they cannot receive care at 
home after school, due to the guardian’s employment etc. 
- Use requires application for admission. For information on the 
application procedure, contact the Childcare Department in the 
case of public clubs and the particular club directly in that of 
private clubs. 

- If your child is participating in the plaza, make sure to 
ascertain that he/she is participating.  
- If your child is participating, make sure to have him/her 
write his/her name and times of entry and exit at the 
reception counter. 

Contacts 

Public after-school children’s clubs: Ayase City Childcare 
Department 
Private after-school children’s clubs: the particular after-school 
children’s club 
(See the table of clubs on the rear) 

Ayase City Childcare Department or the Ayasekko fureai 
plaza in the particular elementary school district (see the 
table of plazas on the rear) 

  

In Ayase, there are two types of programs to support elementary school students and their guardians 
after school. They have mutually different characteristics. 
- To provide proper care for children after school in place of guardians who 
are both employed etc. 
- To allow children who are apt to play alone or on game devices at home to 
go outside and play with friends. 
For these and other reasons, we urge use of these programs by guardians in accordance 
with the circumstances in their homes. 
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綾瀬市保育課 ℡0467－70－5682（綾瀬市外国語通訳コールセンター）

　

各事業の特色紹介

目的

実施内容

対象児童

開設場所

開設日及び開設時間

運営主体

料金

利用するに当たって
の注意事項

問い合わせ先

・保護者の就労等により、児童が放課後の時
　間に保育を受けられない場合に利用すること
　ができます。
・利用に当たっては入所の申し込みが必要です。
  申込の方法については、公設放課後児童クラブ
　は綾瀬市保育課へ、民設放課後児童クラブは
　各クラブへ直接お問い合わせください。

・お子さんがプラザに参加する場合には参加
　することを必ず把握してください。
・参加するときは、受付にてお子さんに名前
　や入退場の時間を必ず書いていただきま
　す。

公設放課後児童クラブ：綾瀬市保育課
民設放課後児童クラブ：各放課後児童クラブ
（裏面開設場所一覧参照）

綾瀬市保育課又は各小学校区のあやせっ子ふ
れあいプラザ（裏面開設場所一覧参照）

放課後児童クラブ あやせっ子ふれあいプラザ

仕事や病気などの理由で昼間保護者が家庭にいな
い児童に対し、放課後や長期休業中などに保護者
に代わって適切な保育を行います。

児童の安全・安心な活動拠点として地域の方
の協力を得て、異年齢の児童との交流の場と
して活動します。

授業終了後に放課後児童クラブで保護者の迎えま
で遊んだり、おやつを食べたり、宿題をしたりす
るなど、生活の場を基本としている事業です。

授業終了後、家に帰らずそのままプラザ室に
荷物を置き、プラザ室や校庭、体育館などで
遊びます。児童の自主的な遊びを基本として
いる事業です。また、平成27年4月1日から
は、児童の体験学習を目的として、同時間内
にあやせっ子ふれあい未来塾が始まりまし
た。

裏面開設場所一覧参照 裏面開設場所一覧参照

保護者の就労等により放課後の保育に欠ける市内
１０校に通学する児童。
※入所の際には就労証明等の書類が必要となり
　ます。

市内１０校に通学する全ての児童

各あやせっ子ふれあいプラザ運営員会
※地域のボランティアで組織する運営委員会
　が各小学校内に設置され、市から委託を受
　けて運営しています。

無料

市内には市が運営する公設放課後児童クラブと、
保護者会等が運営する民設放課後児童クラブがあ
ります。

開設日や時間、料金等はクラブによって異なりま
すので、詳細については、公設放課後児童クラブ
は綾瀬市保育課へ、民設放課後児童クラブは各ク
ラブへ直接お問い合わせください。
（裏面開設場所一覧参照）

※市民税非課税世帯等の方には保育料を助成する
制度もあります。詳しくは保育課へお問い合わせ
ください。

原則として、月～金曜日（給食がある日）の
授業終了後から午後５時まで。
※１１月から３月の間は午後４時３０分頃
　までとなります。

綾瀬市では放課後の小学生やその保護者を支援するための事業を２種類実施しており、それ
ぞれ異なる特徴があります。

・共働きなどをしているため、放課後に保護者に代わって適切な保育をしてもらいたい。
・１人遊びや家でゲームばかりの子どもに、もっと外に出て友達と遊んでもらいたい。

など、各ご家庭の事情に合わせて、これらの事業を是非ご活用ください。



Table of Clubs 
Table of after-school children’s clubs 
(Public after-school children’s clubs) 

Club name Main school district Address Telephone number 

Ayase Elementary School After-school 
Children’s Club Ayase ES Fukayanaka 5-1-1 0467-98-7043 

Nagagutsu After-school Children’s Club Ryosei ES Ryosei 2-11-14 0467-98-7092 

Ochiai Elementary School After-school 
Children’s  Ochiai ES Ochiai-Kita 3-10-1 0467-98-7277 

Tsuchidana Elementary School After-
school Children’s Club Tsuchidana ES Kamitsuchidana 6-1-1 0467-91-7347 

* Contact the clubs directly for inquiries about clubs and the Childcare Department for inquiries about application procedure. 
 
(Private after-school children’s clubs) 

Club name Main school district Address Telephone number 

Wanpaku Club Ayase ES Fukayakami 5-3-70(1F/2F) 0467-77-5408 

Aozora Club Ryohoku ES Teraonaka 1-4-70 0467-78-4412 

Sukoyaka Club Ryosei ES Hayakawa 1403-2 0467-77-0383 

Himawari Club Ryosei ES Ryosei 4-19-3 0467-73-7938 

Tanken Club Soen ES Kozono 407-1 2F 0467-70-1678 

Otogi Club Soen ES Hayakawa 3067-5 0467-76-3841 

Nikoniko Club Ryonan ES Kamitsuchidana-Kita 3-5-1 0467-76-7726 

Ayase Izumi Club Ryonan ES Kamitsuchidana-Kita 4-11-41 (In Ayase Izumi 
Nursery School) 0467-55-9696 

Wakuwaku Club Tendai ES Terao-Nishi 3-11-1 0467-77-3988 

Nobikko Club Kitanodai ES Ogami 8-3-5 0467-77-0852 

Tanpopo Club Ryonan & Tsuchidana ES Kamitsuchidana-Minami 2-9-11 0467-38-5383 

Genki Club Terao ES Terao-Minami 2-6-17 0467-76-6364 

*Contact the after-school children’s clubs directly for detailed information on fees, hours, and other items. 
 

Table of Ayasekko fureai plazas 
Plaza name Host school  Location of the plaza room Telephone number 

Ayasekko Fureai Plaza Ayase ES Ayase ES 1F, special classrooms building 090-1217-9421 

Ayasekko Fureai Plaza Ryohoku Ryohoku ES Gym changing room 090-7211-4120 

Ayasekko Fureai Plaza Ryosei Ryosei ES 1F, special classrooms building 090-1205-8741 

Ayasekko Fureai Plaza Soen Soen ES 1F, main building 080-6364-9403 

Ayasekko Fureai Plaza Ryonan Ryonan ES Gym changing room 070-5450-9249 

Ayasekko Fureai Plaza Tendai Tendai ES 1F, new building 090-3206-0526 

Ayasekko Fureai Plaza Kitanodai Kitanodai ES Children’s entrance 080-2254-7960 

Ayasekko Fureai Plaza Ochiai Ochiai ES 1F, main building 090-1430-7098 

Ayasekko Fureai Plaza Tsuchidana Tsuchidana ES 1F, special classrooms building 080-2235-7773 

Ayasekko Fureai Plaza Terao Terao ES 1F, special classrooms building 080-2092-7827 

 
* Because Ayasekko fureai plazas are open only after school, you may not be able to reach the staff if you call before school is out. 

 

Ayase City Childcare Department Tel: 0467-70-5682 (Ayase City Foreign Language Interpretation Call Center) FAX 0467 
70 5701 

E-mail: wm.701702@city.ayase.kanagawa.jp 



放課後児童クラブ一覧
（公設放課後児童クラブ）

主な学区 電話番号

 綾瀬小 0467-98-7043

 綾西小 0467-98-7092

 落合小 0467-98-7277

 土棚小 0467-91-7347

※施設に関する問い合わせは各施設まで、申請手続に関するお問い合わせは保育課までお願いいたします。

（民設放課後児童クラブ）

主な学区 電話番号

 綾瀬小 0467-77-5408

 綾北小 0467-78-4412

 綾西小 0467-77-0383

 綾西小 0467-73-7938

 早園小 0467-70-1678

 早園小 0467-76-3841

 綾南小 0467-76-7726

 綾南小 0467-55-9696

 天台小 0467-77-3988

 北の台小 0467-77-0852

 綾南小 土棚小 0467-38-5383

 寺尾小 0467-76-6364

※保育料や開所時間、その他詳細につきましては、各放課後児童クラブへ直接お問い合わせ願います。


あやせっ子ふれあいプラザ一覧
実施場所 電話番号

 綾瀬小 090-1217-9421

 綾北小 090-7211-4120

 綾西小 090-1205-8741

 早園小 080-6364-9403

 綾南小 070-5450-9249

 天台小 090-3206-0526

 北の台小 080-2254-7960

 落合小 090-1430-7098

 土棚小 080-2235-7773

 寺尾小 080-2092-7827

※あやせっ子ふれあいプラザは放課後以降の開設のため、放課後以前ですと電話がつながらない場合があります。

 ながぐつ放課後児童クラブ 　綾西２－１１－１４

あやせっ子ふれあいプラザ寺尾 　特別教室棟１階

あやせっ子ふれあいプラザ北の台 　児童玄関

あやせっ子ふれあいプラザ落合 　本館１階

あやせっ子ふれあいプラザ土棚 　特別教室棟１階

あやせっ子ふれあいプラザ早園 　本館１階

あやせっ子ふれあいプラザ綾南 　体育館更衣室

あやせっ子ふれあいプラザ天台 　新館１階

あやせっ子ふれあいプラザ綾小 　特別教室棟１階

あやせっ子ふれあいプラザ綾北 　体育館更衣室

あやせっ子ふれあいプラザ綾西 　特別教室棟１階

 たんぽぽクラブ 　上土棚南２－９－１１

 げんきクラブ 　寺尾南２－６－１７

プラザ名 プラザ室所在地

 綾瀬いずみクラブ    上土棚北４－１１－４１（綾瀬いずみ保育園内）

 わくわくクラブ 　寺尾西３－１１－１

 のびっこクラブ 　大上８－３－５

 たんけんクラブ 　小園４０７－１　２Ｆ

 おとぎクラブ 　早川３０６７－５

 にこにこクラブ 　上土棚北３－５－１

 あおぞらクラブ 　寺尾中１－４－７０

 すこやかクラブ 　早川１４０３－２

 ひまわりクラブ 　綾西４－１９－３

 わんぱくクラブ 　深谷上５－３－７０（１Ｆ･２Ｆ）

クラブ名 所　在　地

 綾瀬小放課後児童クラブ 　深谷中５－１－１

 落合小放課後児童クラブ 　落合北３－１０－１

クラブ名 所　在　地

 土棚小放課後児童クラブ 　上土棚南６－１－１

綾瀬市 保育課 TEL ： 0467-70-5682（綾瀬市外国語通訳コールセンター） FAX：0467-70-5701
E-mail：ｗｍ.701702@city.ayase.kanagawa.jp


